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See the notice on TED website

632426-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de saúde e segurança – Maxiparkerweiterung, Koordinator für Sicherheit- 
und Gesundheitsschutz (SiGeKo)
OJ S 177/2026 14/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Hamm.Invest GmbH
Correio eletrónico: submission@stadt.hamm.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Maxiparkerweiterung, Koordinator für Sicherheit- und Gesundheitsschutz (SiGeKo)
Descrição: Dienstleistung des Koordinators für Sicherheit- und Gesundheitsschutz (SiGeKo) 
gemäß § 3 Baustellenverordnung (BaustellV) für das Bauvorhaben Maximilianparkerweiterung 
in Hamm.
Identificador do procedimento: f8c07744-02e2-4e0c-9381-e3571dd0dae8
Identificador interno: 2026-09/348
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança
Classificação adicional (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Am Maximilianpark  
Cidade: Hamm
Código postal: 59071
Subdivisão do país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemanha
Informações adicionais: Östlich Maximilianpark, Am Maximilianpark, 59071 Hamm

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXTDYYRDYDZ2SFL7# (1) Mit dem Angebot 
einzureichen: (1.1) Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gem. §§ 123 
und 124 GWB haben die Bieter mit dem Angebot eine entsprechende Eigenerklärung nach 
Vordruck abzugeben. (1.2) Zum Nachweis das kein Bezug zu Russland im Sinne der 
Vorschrift des Art. 5k der Verordnung (EU) 2022/576 (Sanktions-VO) besteht, haben die Bieter 
mit dem Angebot eine entsprechende Eigenerklärung zum Bezug des Bieters zu Russland 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/632426-2026
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nach Vordruck abzugeben. (1.3) Bei der Bildung von Bietergemeinschaften ist: (1.3.1) die 
Bietergemeinschaftserklärung (Vordruck) vorzulegen (1.3.2) für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft ist eine unterzeichnete Eigenerklärung des Bieters zu Ausschlussgründen 
einzureichen (1.3.3) für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft ist eine unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bieters zum Bezug zu Russland einzureichen (1.4) Bei Einschaltung 
anderer Unternehmen: (1.4.1) Angaben gem. Vordruck "Eigenerklärung zur 
Leistungsübertragung an Nachunternehmen / zur Eignungsleihe" (1.4.2) Bei Eignungsleihe: 
Angaben gem. Vordruck "Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen" Diese Erklärung ist 
vom anderen Unternehmen gesondert zu unterschreiben. Zusätzlich sind unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bieters zu Ausschlussgründen und eine unterzeichnete Eigenerklärung 
des Bieters zum Bezug zu Russland für das andere Unternehmen einzureichen. (1.5) 
Vordruck "Angebot" (1.6) Leistungsverzeichnis (Vordruck) (1.7) Bieterfragebogen (Vordruck) 
(1.8) Erklärung zur Berechtigung zur Ausführung von Leistungen als Koordinator für 
Sicherheit- und Gesundheitsschutz nach RAB 30 ("Regeln zum Arbeitsschutz auf Baustellen") 
im Vordruck "Bieterfragebogen" für die zur Ausführung vorgesehene Person. (1.9) Vordruck 
Unternehmensangaben inklusive Blanko-Geschäftsbogen (2) Auf besondere Anforderung 
innerhalb von 6 Kalendertagen sind folgende Unterlagen einzureichen: (2.1) Bei 
Nachunternehmereinsatz: Angaben gem. Vordruck "Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmen" (2.2) Nachweis der Berechtigung zur Ausführung von Leistungen als 
Koordinator für Sicherheit- und Gesundheitsschutz nach RAB 30 ("Regeln zum Arbeitsschutz 
auf Baustellen") für die zur Ausführung vorgesehene Person. (3) Auf besondere Anforderung 
nach Zuschlagserteilung sind folgende Unterlagen einzureichen: (3.1) Verpflichtungserklärung 
(Verschwiegenheit) je beteiligtem Mitarbeiter (4) Die Stadt Hamm behält sich die 
Nachforderung nicht vorgelegter Erklärungen und Nachweise gemäß § 56 VgV vor. Werden 
die nachgeforderten Unterlagen nicht innerhalb der jeweiligen Nachreichungsfrist (von 6 bzw. 
10 Kalendertagen nach Anforderung) eingereicht, wird das Angebot von der weiteren Wertung 
ausgeschlossen. Für den Zeitpunkt der Anforderung durch den Auftraggeber ist maßgeblich 
das Datum der Versendung der dokumentierten Kommunikation über das Bietertool des 
Vergabemarktplatzes Nordrhein-Westfalen  (5) Die gesamte -www.evergabe.nrw.de-.
Kommunikation im Vergabeverfahren hat vorzugsweise über den Vergabemarktplatz zu 
erfolgen. Nach Ablauf der Angebotsfrist behält sich die Stadt Hamm einen Wechsel der 
Kommunikationsart (z.B. per Fax, Mail) vor. (6) Im Falle einer Absage übermitteln sie bitte den 
zur Verfügung gestellten Vordruck "Absage" über das Modul "Kommunikation" in diesem 
Projektraum. (7) Folgende Unterlagen müssen nicht mit dem Angebot eingereicht werden: 
(7.1) Leistungsbeschreibung (7.2) Bewertungsmatrix (7.3) Bewerbungsbedingungen (7.4) 
Zusätzliche Vertragsbedingungen der Stadt Hamm für die Ausführung von Leistungen (ZVB-
VOL) (7.5) Wichtige Hinweise zur Angebotsabgabe (7.6) Informationsblatt DSGVO
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Participação numa organização criminosa: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe 
wird vorbehalten.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Ein Ausschluss 
aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.

http://www.evergabe.nrw.de
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Fraude: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Corrupção: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Ein Ausschluss aufgrund der 
vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Insolvência: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird 
vorbehalten.
Atividades suspensas: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Ein Ausschluss aufgrund 
der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Falta profissional grave: Ein Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Ein Ausschluss 
aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Ein 
Ausschluss aufgrund der vorgenannten Gründe wird vorbehalten.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Maxiparkerweiterung, Koordinator für Sicherheit- und Gesundheitsschutz (SiGeKo)
Descrição: Die vom Auftragnehmer zu erbringende Leistung umfasst die Koordination für den 
Sicherheit-und Gesundheitsschutz (SiGeKo) bei der Ausführung des Bauvorhabens für die 
Maxiparkerweiterung in Hamm nach § 3 Abs. 2 und Absatz 3 BaustellV. Der Auftragnehmer 
hat die Aufgabe die ausführenden Baubetriebe bei ihrer Zusammenarbeit in Bezug auf 
Sicherheit und Gesundheitsschutz zu beraten und zu unterstützen. Dabei ist nach EU-
Richtlinien 92/57 und Baustellenverordnung zu verfahren. Der Auftragnehmer nimmt eine 
koordinierende Rolle bei der Planung und Überwachung der entsprechenden Maßnahmen ein.
Identificador interno: 2026-09/348

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança
Classificação adicional (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Am Maximilianpark  
Cidade: Hamm
Código postal: 59071
Subdivisão do país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemanha
Informações adicionais: Östlich Maximilianpark, Am Maximilianpark, 59071 Hamm

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/10/2026
Data de fim da duração: 31/12/2028

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst# Die Stadt Hamm schreibt diese Baumaßnahme im Auftrag, im Namen und auf 
Rechnung der Hamm.Invest GmbH (Auftraggeber) aus. Die Auftragserteilung erfolgt durch die 
Hamm.Invest GmbH.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit - 
Haftplfichtversicherung - (1) Mit dem Angebot vorzulegen sind: (1.1) Zur Sicherung etwaiger 
Ersatzansprüche hat der Auftragnehmer eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in 
mindestens folgender Höhe vorzuhalten: Personenschäden 2.000.000 EUR Sonstige Schäden 
1.500.000 EUR Diese Deckungssummen müssen für alle Versicherungsfälle eines 
Versicherungsjahres insgesamt mindestens zweifach zur Verfügung stehen. Alternativ ist von 
Bieter die Zusicherung zu machen, dass im Auftragsfall die bestehende Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung gemäß den vorstehenden Vorgaben zu den 
Versicherungssummen aufgestockt wird. Die Erklärungen sind im Vordruck Bieterfragebogen 
vorzunehmen. (2) Der Nachweis über eine bestehende Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung in mindestens folgender Höhe: Personenschäden 2.000.000 
EUR Sonstige Schäden 1.500.000 EUR ist auf besondere Anforderung nachzureichen. Sollte 
die Betriebshaftpflichtversicherung die vorgenannten Deckungssummen derzeit nicht 
erreichen, so ist der Bieter verpflichtet, im Falle der Zuschlagserteilung die Deckungssummen 
entsprechend zu erhöhen. Der Auftragnehmer hat dem Auftraggeber spätestens 3 Wochen 
nach Vertragsschluss die Versicherungspolice vorzulegen und erneut das weitere Bestehen 
der Versicherung nach Ablauf eines jeden Versicherungsjahres nachzuweisen. (4) Bei Bildung 



632426-2026 Page 5/8

einer Bietergemeinschaft sind von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft die Unterlagen 
entsprechend der vorgenannten Punkte einzureichen. (5) Beruft sich der Bieter zum Nachweis 
seiner wirtschaftlichen und finanziellen Eignung auf Kapazitäten anderer Unternehmen 
(Eignungsleihe), so sind von sämtlichen dieser Unternehmen Unterlagen entsprechend der 
vorgenannten Punkte einzureichen. Es wird in diesem Falle gemäß § 47 Abs. 3 VgV 
vorgeschrieben, dass diese Unternehmen gemeinsam mit dem Bieter für die 
Auftragsausführung haften.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Referenzen - 
(1) Mit dem Angebot einzureichen: (1.1) Der Bieter hat im Vordruck "Bieterfragebogen" 
mindestens zwei Referenzprojekte anzugeben, die er in den letzten fünf Jahren als 
Koordinator für Sicherheit- und Gesundheitsschutz (SiGeKo) bearbeitet hat. Der Nachweis ist 
erbracht, wenn zwei quantitativ sowie qualitativ vergleichbare Leistungen zur zu vergebenden 
Leistung innerhalb der letzten fünf Jahre abgeschlossen wurden. (1.2) Bei der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist der Vordruck Bieterfragebogen von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft für die zu übernehmende Teilleistung ausgefüllt vorzulegen. (1.3) Nach § 
46 Abs. 3 Ziffer 10 VgV: (1.3.1) bei Einschaltung anderer Unternehmen: Angaben gem. 
Vordruck "Eigenerklärung zur Leistungsübertragung an Nachunternehmen bzw. zur 
Eignungsleihe" (1.3.2) Bei Eignungsleihe: Angaben gem. Vordruck "Verpflichtungserklärung 
anderer Unternehmen" Diese Erklärung ist vom anderen Unternehmen gesondert zu 
unterschreiben. In diesem Falle gilt das Selbstausführungsgebot des Eignungsleihers gemäß 
§ 47 Absatz 1 Satz 3 VgV.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 25/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXTDYYRDYDZ2SFL7/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRDYDZ2SFL7

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXTDYYRDYDZ2SFL7
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 05/10/2026 06:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 25 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Stadt Hamm behält sich die Nachforderung nicht vorgelegter 
Erklärungen und Nachweise gemäß § 56 VgV vor.

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRDYDZ2SFL7/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRDYDZ2SFL7/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRDYDZ2SFL7
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRDYDZ2SFL7
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXTDYYRDYDZ2SFL7
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es ist zulässig, Teile der Leistung von 
anderen Unternehmen ausführen zu lassen (Unterauftragnehmer) oder sich bei der Erfüllung 
eines Auftrages im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche, finanzielle, technische oder 
berufliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen (Eignungsleihe). Hierzu wird 
auf Ziffer 6 der zur Verfügung stehenden Bewerbungsbedingungen der Stadt Hamm und auf 
Ziffer 4.3 der Zusätzlichen Vertragsbedingungen der Stadt Hamm (ZVB-VOL) verwiesen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informações sobre os prazos de recurso: Gemäß § 160 GWB leitet die Vergabekammer ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag ist 
unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung 
der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB 
bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Hamm, Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, 
Zentrales Beschaffungsmanagement

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
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Nome oficial: Hamm.Invest GmbH
Número de registo: DE125219944
Endereço postal: Theodor-Heuss-Platz 16
Cidade: Hamm
Código postal: 59065
Subdivisão do país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemanha
Correio eletrónico: submission@stadt.hamm.de
Telefone: +49 2381-179854
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Stadt Hamm, Bauverwaltungsamt, Zentrales Beschaffungsmanagement
Número de registo: 05915-31001-76
Endereço postal: Gustav-Heinemann-Str. 10
Cidade: Hamm
Código postal: 59065
Subdivisão do país (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Herr Binias
Correio eletrónico: submission@stadt.hamm.de
Telefone: +49 2381-179854
Fax: +49 2381-172852
Endereço Internet: http://www.hamm.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Str- 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Ponto de contacto: vergabekammer@brms.nrw.de
Correio eletrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefone: +49 2514111691
Fax: +49 2514112165
Endereço Internet: http://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht
/vergabekammer_westfalen/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83

mailto:submission@stadt.hamm.de
mailto:submission@stadt.hamm.de
http://www.hamm.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
http://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
http://www.bezreg-muenster.de/de/wirtschaft_finanzen_kommunalaufsicht/vergabekammer_westfalen/index.html
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Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
36b5a042-f351-44c0-83ca-9df2d5555c3e-01
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo adquirente
Descrição
: 
In den Vergabeunterlagen wurden widersprüchliche Angaben zum Leistungsort und der 
Ausführungsfrist gemacht. Diese wurden korrigiert.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Eindeutige Festlegung des Leistungsortes auf Östlich 
Maximilianpark, Am Maximilianpark, 59071 Hamm. Eindeutige Festlegung der 
Ausführungsfrist auf 30.10.2026 bis 31.12.2028 (26 Monate). In diesem Zusammenhang 
wurden folgende Unterlagen angepasst und ausgetauscht:: - Austausch Dokument Einladung 
durch 260911_Einladung mit korrekter Adressangabe und Ausführungsfrist - Austausch 
Dokument Leistungsbeschreibung durch 260911_Leistungsbeschreibung mit korrekter 
Ausführungsfrist und Angaben zum Honorar - Austausch des Vordrucks Leistungsverzeichnis 
durch 260911_Leistungsverzeichnis mit korrekter Ausführungsfrist
Os documentos do concurso foram alterados em: 11/09/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 055076e8-21fe-4486-a74b-e7bc8e649fd2  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 11/09/2026 10:52:05 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 632426-2026
N.º de edição do JO S: 177/2026
Data de publicação: 14/09/2026
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